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Tableteado , ólen otſa , ólaquin egui- 


		tendana. Lat. Tabularum ſtrepitus.


	


Tabletear , otſá olaquin eguin. La. Ta- 


		bulis ſtrepere.


	


Tablilla , tablica , olchoa. Lat. Tabella. 


	


Tablilla , lo miſmo que tableta , veaſe. 


	


Tablilla de excomulgados , atolchá. Lat. 


		abula excommunicatum denuntians.


	


Tablillas , en la meſa de trucos , olarteac, 


		chularteac. Lat. Spatia inter foramina
	menſæ trudicularis.


	Por tablilla, olartez , chulartez. Lat. In-
	directè.


	


Tablon , oltzarra. Lat. Tabula craſsior. 


	


Tabloza de pintor , lo miſmo que paleta. 


	


Tabuco, chaola , echola. Lat. urguſtium. 


	


Taburete , taurete , es de el Baſcuence 


		daureta , que ſignifica lo miimo , de
	que haze mencion Suetonìo , y uſaba.


	Auguſto en los baños , y por eſſo ſe le
	diò el nombre daureta , de dauretaco,
	que quiere dezir es para las aguas , de
	da , y uretaco : y dize Suetonio , qu e
	es palabra Eſpañola dureta. Lat. Seile.


	


Taca , lo miſmo que mancha , veaſe. 


	


Tacamaca , arbol , y ſu goma , tacamaca. 


		Lat. Tacamacæ gummi , vel arbor.


	


Tacañear, dollorqueriaz, ta gaiztaque- 


		riaz cerbait eguin. Lat. Verſutè agcere.


	


Tacañeria , picardia , tacaneria , dollor- 


		queria. Lat. Verſutia , calliditas.


	


Tacañeria , miſeria , veaſe. 


	


Tacaño , picaro , bellaco , tacañoa , do- 


		llorra. Lat. Verſutus , caſlidus.


	


Tacaño , miſerable , eſcaſo , veaſe. 


	


Tacar , ſeñalar manchando , ò de otra 


		ſuerte de daño , èſte verbo , y la voz
	taca de donde viene , pudiceron tomarle
	de el Baſcuence taca , y tacadá de que
	uſamos para explicar algun golpe me-
	nor. Tacadaren bat eguin, eranſi. Lat.


	Macula afficere.
	


Taceta , olionci bat , oliocatillu bat. Lat. 


		Vas olearium.


	


Tacha , falta , nota , tachá. Lat. Vitium, 


		nota.


	


Tacha, clavico mayor que tachuela, iltze 


		chiquia. Lat. Clavulus.


	Miren que tacha , orra tacha andia. Lat.
	Præclarum id vitium.


	


Tachar , poner tacha , tacbatu. Lat. No- 


		tam inurere.


	


Tachado , tachatua. Lat. Notâ inuſtus. 


	


Tachar , lo miſmo que borrar , veaſe. 


	


Tachon , lo miſmo que borron , veaſe. 


	


Tachon , el golpe de galon , cinta &c. 


		ſobrepueſto para adorno de el veſtido,
	&c. edergainda. Lat. Faſciolæ pars ad
	ornatum ſuperaſſuta.
			Tachon,
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